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Шановні колеги!

Черговий випуск інформаційного бюлетеня охоплює період з червня 2012 по грудень 2012 р. В ньому, як завжди, йдеться про науково-практичні заходи, пов’язані з питаннями розвитку германістики в Україні, що відбулися нещодавно й відбуватимуться у найближчий час. 

До чергового бюлетеня традиційно увійшли матеріали про останні здобутки членів Української спілки германістів вищої школи в науковій та методичній галузях а також інформація про наукові конференції, які відбулися на базі УСГВШ при Київському національному лінгвістичному університеті та на базі первинних осередків у вересні – жовтні 2012 року під егідою та за активної участі Української спілки германістів вищої школи і АУГ. Ви знайдете також інформацію про наукові конференції у 2013 році, до участі в яких можуть долучитися усі бажаючі члени Української спілки германістів вищої школи. 

Хотілося б, щоб і надалі як керівники, так і члени первинних осередків Української спілки германістів вищої школи допомагали створювати наступний номер Інформаційного бюлетеня. Пишіть нам про Вашу діяльність, Ваші надбання і проблеми, Ваші науково-практичні заходи. Давайте зробимо бюлетень не лише інформаційним органом Спілки, але й дискусійною платформою для обговорення актуальних та перспективних питань розвитку германістики в Україні.

Редакційна колегія
1. Актуальна інформація
1.1. Звіт про основні заходи УСГВШ при КНЛУ, проведені у 2012 році

Січень 2012 року 

Обговорення та прийняття плану роботи Спілки на 2012 рік. (члени правління Спілки).
Участь у проведенні круглого столу на тему «Генеративна граматика в Україні» на базі навчально-наукового інституту іноземної філології Житомирського державного університету імені Івана Франка (Долгополова Л.А.) Лютий
 Березнь

Засідання секції «Germanistik in der Welt und in der Ukraine» в рамках Міжнародної науково-практичної конференції «Die Ukraine und die Welt: Dialog der Sprachen und der Kulturen», яка відбулася у Київському національному лінгвістичному університеті. Відповідальні за проведення – президент спілки проф. Стеріополо О. І., віце-президент – відповідальний секретар доц. Франко О. Б., проф. Долгополова Л.А., професор університету ім. Драгоманова Іваненко С.М.

Участь у проведенні VІ Міжнародної науково-практичної конференції «Мови і світ: дослідження та викладання» на базі Кіровоградського державного педагогічного університету імені Володимира Винниченка. 
Відповідальний – віце-президент УСГВШ проф. Білоус О. М.
Травень 2012

Підготовка матеріалів до випуску чергового Бюлетеня УСГВШ. Відповідальна – Зінченко О. А.

Лютий – вересень 2012 

Прийом та підготовка статей до наступного випуску (7 випуск) наукового журналу «Германістика в Україні». Відповідальна – відповідальний секретар 
доц. Бондаренко Е. С.

Вересень
Участь членів УСГВШ в роботі наукової конференції Одеського ун-ту та АУГ. Проведення круглого столу на тему «Wirtschaftsdeutsche Probleme der Fachsprache». Відповідальні: проф. Долгополова Л.А., проф. Іваненко С.М. 

Жовтень
Участь провідних учених УСГВШ у Міжнародній науковій конференції «Німецько- та україномовні дискурси:  лінгвістичні та культурологічні перспективи (2-5 жовтня 2012 р., Київ)» ін-ту філології КНУ ім. Тараса Шевченка (На базі ДААД, кафедри німецької філології КНУ та  КНЛУ, Відповідальний: д-р ф.наук Р.Є. Пилипенко)
Школа-семінар з акустики для викладачів і аспірантів України з фонетики (англійською та німецькою мовами). Відповідальні – проф. Б. Помпіно-Маршалл (Humboldt - Universität zu Berlin) та проф. КНЛУ Стеріополо О.І.

Наукова конференція фахівців з фонетики. Участь у засіданнях прийняли представники вищих навчальних закладів п’яти міст України та провідних навчальних закладів м. Києва: КНУ ім. Тараса Шевченка, Києво-Могилянської академії, ун-ту ім. Драгоманова, б-ки ім.Вернадського, КНЛУ (аслухано та обговорено 31 доповідь).

Листопад – грудень 
Підготовлено та випущено стенд, відтворюючий роботу школи-семінара з проф. Б. Помпіно-Маршаллом. (Відповідальна – О.О.Вольфовська).
Випуск чергового збірника наукових праць членів УСГВШ «Germanistik in der Ukraine“ № 7.

За рік підготовлено і випущено три номери  Інформаційного  Бюлетеня УСГВШ. Відповідальні – доц. Франко О.Б. і канд. філол н. Зінченко О. А.

Протягом року оновлювалися дані про наукові здобутки, методичні й дидактичні дослідження в галузі германістики.

Члени УСГВШ готуються до участі у XV. Міжнародній конференції IDV- IDT „Deutsch von  innen, Deutsch von außen”, яку буде проведено у м. Bozen (Північна Італія): Підготовка тез, листування, координація наукових тем.
УВАГА:
1. У квітні 2013 р. планується проведення звітно-перевиборчої конференції Президії та Ради УСГВШ. Прохання надсилати пропозиції щодо кандидатур президента, 3 віцепрезидентів, скарбника, відповідального секретаря. Пропозиції надсилати до 25 лютого 2013 р.

Звітно-виборча конференція УСГВШ 2013 р скликається за рішенням Ради Спілки від 07.12.2012 р., яким визначено також норму представництва делегатів від первинних осередків УСГВШ.
На обліку Української спілки германістів вищої школи (УСГВШ) перебуває на час скликання конференції 550 членів – викладачів вищих навчальних закладів України, які об’єднані в 62 первинних (місцевих) осередках спілки. 

Згідно встановленої норма представництва (1 делегат від первинного осередку із кількістю членів осередку до 10 осіб; 2 делегати від первинного осередку із кількістю членів осередку від 10 до 20 осіб; 3 делегати від первинного осередку із кількістю членів осередку від 20 та більше осіб)  було обрано делегатами конференції – 79 осіб. 

Згідно статті 5.1.5. Статуту УСГВШ конференція правомочна приймати рішення, якщо в її роботі беруть участь не менше 2/3 делегованих представників місцевих осередків.

Орієнтовний порядок денний:

1. Звіти Президента, віцепрезидентів, скарбника про роботу Спілки за 2009 – 2012 р.р.

2. Обговорення доповідей.

3. Вибори президента, 3 віцепрезидентів, скарбника, відповідального секретаря.

4. Робота виборчої комісії.

5. Заключне слово Голови Виборчої комісії.

Wahlordnung (Витяг із Статуту УСГВШ)

2.1. Wahlvorschläge durch die Grundorganisationen
2.2. Spätestens zwei Monate vor den Vorstandswahlen reichen die Grundorganisationen  begründete Vorschläge für Kandidaten /Kandidatinnen an die zuständige die Sekretärin  ein: oxana.franko@gmail.com Jeder Kandidat/jede Kandidatin muss für wenigstens eine, kann aber für mehrere Funktionen vorgeschlagen werden.
2.3. Es dürfen nur solche Personen vorgeschlagen werden, die einer Grundorganisation des UHSchGV angehören. Die  Kandidaten/Kandidatinnen müssen ihren ständigen Wohnsitz in der Ukraine haben. 

2. 4. Aus Kontinuitätsgründen soll darauf geachtet werden, dass mindestens eine Kandidatin/ein Kandidat bereits dem vorangegangenen Vorstand angehört hat.

2. 5 Die vorgeschlagenen Kandidaten/Kandidatinnen haben ihre Bereitschaft zur Übernahme der vorgeschlagenen Funktion zu erklären und zu versichern, dass sie sich über die ihnen im Fall der Wahl zufallenden Aufgaben und Pflichten informiert haben und dass sie jederzeit in der Lage sind, diese ungehindert wahrzunehmen. 
3. Konstituierung und Zusammensetzung des Wahlkomitees
3.1. Zu Beginn der Vertreterversammlung wählen die Vertreter der stimmberechtigten Grundorganisationen aus den Reihen der anwesenden Vertreter ein aus fünf  Personen bestehendes Wahlkomitee.
3.2. Voraussetzung für die Aufnahme in das Wahlkomitee ist eine solide Erfahrung mit den Angelegenheiten des UHSchGV  und aktive Tätigkeit im Verband. Das Wahlkomitee wählt eines ihrer Mitglieder zum Vorsitzenden, der federführend ist.
4. Kompetenzen und Aufgaben des Wahlkomitees
4.1. Das Wahlkomitee überprüft die einzelnen Kandidaten/Kandidatinnen auf ihre Wahlbarkeit und unterbreitet der Vertreterversammlung eine begründete Kandidaten/Kandidatinnen-Liste.
5.  Wahlverfahren
5.1. Die zuständige Sekretärin schickt den Mitgliedsverbänden die eingegangenen Vorschläge spätestens mit der Einberufung der Vertreterversammlung zu.
5.2. Die Grundorganisationen  haben die Möglichkeit, bis vier Wochen vor der Vertreterversammlung zusätzliche begründete Vorschläge für Wahlordnung  Kandidaten/Kandidatinnen an die zuständige Sekretärin zu schicken, falls ihnen die zugegangenen Vorschläge nicht ausreichend erscheinen.
5.3. Bei allfälligen Streitfragen, die die eingereichten Vorschläge betreffen, versucht das Wahlkomitee mit den Vertretern der betroffenen Grundorganisation  die Situation zu klären. Ist dies nicht möglich entscheidet die Vertreterversammlung über die Aufrechterhaltung oder Streichung der Kandidatur.
5.4. Für die Abwicklung der Wahlen ist das Wahlkomitee verantwortlich.
5.5. Vor den einzelnen Wahlgängen stellen sich die Kandidaten/Kandidatinnen der Wahlversammlung vor und begründen ihre Kandidatur.
5.6. Die Wahl erfolgt in der Reihenfolge: Präsident/Präsidentin, Vizepräsidenten, zuständiger Sekretär/Sekretärin, Schatzmeister/Schatzmeisterin, Schriftleiter/Schriftleiterin.
5.7. Die Wahl ist grundsätzlich geheim, auch wenn für eine bestimmte Funktion nur ein Vorschlag unterbreitet wurde. Sind für eine Funktion mehr als zwei Kandidaten/Kandidatinnen vorgeschlagen, von denen im ersten Wahlgang keiner/keine die Mehrheit der anwesenden Stimmen erhält, so scheidet in weiteren Wahlgängen der Kandidat/die Kandidatin, der/die die wenigsten Stimmen erhalten hat, aus. Gewählt sind diejenigen Kandidaten/Kandidatinnen, die für die entsprechende Funktion die Mehrheit der anwesenden Stimmen erhalten. Ist dies nicht der Fall, wird nach einer Pause ein zweiter Wahlgang durchgeführt, bei dem die relative Stimmenmehrheit entscheidet.
4.8. Das Wahlkomitee gibt die Ergebnisse unverzüglich nach jedem  Wahlgang bekannt.

Es wird eine Anwesenheitsliste geführt. Stimmberechtigte Vertreter/Vertreterinnen, die nach Beginn der Sitzung erscheinen oder die Sitzung vor deren Abschluss verlassen, melden sich bei der zuständigen Sekretärin an bzw. ab.

4.9. Vorsitz

Den Vorsitz führt die UHSchGV-Präsidentin. Die Stellvertretung liegt beim Vizeprasidenten/der Vizeprasidentin. Der/Die Vorsitzende kann die Leitung von Sitzungsabschnitten an ein anderes Vorstandsmitglied übertragen.

4.10. Beschlussfähigkeit

Die Beschlussfähigkeit richtet sich nach Satzung.

Festsetzung, Bekanntgabe und Änderung der Tagesordnung

(1) Die Festsetzung der vorläufigen Tagesordnung erfolgt gema. Art. UHSchGV Satzung.

(2) Dringlichkeitsantrage müssen spätestens zwei Stunden vor Beginn der

Versammlung schriftlich bei er Generalsekretär/bei der Generalsekretärin

eingereicht werden. Die Versammlung entscheidet über Aufnahme oder

Ablehnung mit dem absoluten Mehr (50 % + 1) der vertretenen Stimmen.

(3) Die endgültige Tagesordnung wird  von der Präsidentin der

Versammlung zur Annahme unterbreitet. Sie ist gültig, wenn sie mit dem

absoluten Mehr der vertretenen Stimmen bestätigt wird.

(4) Nach erfolgter Bestätigung durch die Versammlung kann die Tagesordnung

nur noch mit dem Zweidrittelmehr der vertretenen Stimmen gema. Ziff.

geändert werden.

Festsetzung der Sitzungsdauer

(1) Die Festsetzung der Sitzungsdauer erfolgt durch den Vorstand und wird im

Einladungsschreiben der zuständigen Sekretärin den Grundorganisationen bekanntgegeben.

(2) Die Versammlung kann auf Antrag die festgelegte Sitzungsdauer ändern. Eine

Verlängerung über die vom Vorstand festgesetzten Sitzungstage hinaus ist nicht

möglich.

1.2. Das DACHL-Landeskunde-Seminar „Sprachräume erfahren“ (2013)
Der IDV-Vorstand organisiert in Zusammenarbeit mit dem Goethe-Institut, mit interDaF am Herder-Institut der Universität Leipzig, dem österreichischen Bundesministerium für Unterricht, Kunst und Kultur (Referat „Kultur und Sprache“), dem Eidgenössischen Departement für auswärtige Angelegenheiten EDA, der Zürcher Hochschule für Angewandte Wissenschaften, dem Schulamt Liechtenstein sowie den Gemeinden Schaan und Balzers das DACHL-Landeskunde-Seminar „Sprachräume erfahren“:
· von Montag, 8. Juli (Anreise)
· bis Samstag, 27. Juli 2013 (Abreise und möglicher Transfer nach Bozen, IDT). Seminarorte:
Das Seminar findet in folgenden Ländern und Städten statt: 

1. Station -> Leipzig (Deutschland): 08.7. – 15.7.2013 

2. Station -> Winterthur (Schweiz): 15.7. – 20.7.2013 

3. Station -> Schaan (Liechtenstein): 20.7. – 21.7.2013 

4. Station -> Innsbruck (Österreich): 21.7. – 27.7.2013 

Seminarleitung:  

Die organisierenden Länder nominieren je eine Seminarleitung, die den Seminarabschnitt in ihrem Land plant und organisiert. 

Zielsetzungen des Seminars:
• Aktualisierung und Erweiterung der landeskundlichen Kenntnisse über die Schweiz, Österreich, Deutschland und Liechtenstein; 
• Erweiterung der Kenntnisse im Bereich Methodik/Didaktik DaF – speziell die 

Vermittlung von Landeskunde im DaF-Unterricht und in der LehrerInnenweiterbildung; 
• Erweiterung der multiplikatorischen Kompetenz; 
• Begegnung und Austausch in international zusammengesetzten Gruppen. 

Seminarprogramm: 

Eine Erstinformation wird den Teilnehmer/-innen mit den Rahmendaten etwa zwei Monate vor Seminarbeginn, ein detailliertes Seminarprogramm circa vier Wochen vor Seminarbeginn zugeschickt. 

Leistungen der Organisator/-innen: 

• Seminarkosten 

• Unterkunft und Verpflegung 

• Rahmenprogramm/Exkursionen 

• Transportkosten vor Ort und Transferkosten zwischen den vier Seminarländern 

• Kranken- und Haftpflichtversicherung für die Dauer des Seminars. 

Leistungen der entsendenden Deutschlehrerverbände:

Die Übernahme der An- und Rückreisekosten muss mit den Verbandsvorsitzenden vor der Bewerbung geklärt werden. Diese Kosten können die Organisator/-innen nicht übernehmen.
Teilnehmer/-innen: 

Zur Teilnahme am Seminar schlagen die Deutschlehrerverbände eine Vertreterin oder einen Vertreter pro Land vor. Am Seminar können maximal 20 Personen teilnehmen. 

Sollten sich mehr Kandidat/-innen anmelden, erfolgt eine engere Auswahl durch den IDV-Vorstand und die Organisator/-innen. 

Bewerbungsvoraussetzungen: 

Der IDV-Vorstand und die Organisator/-innen erwarten Anmeldungen von Personen, die in den im IDV organisierten Deutschlehrerverbänden überdurchschnittlich aktiv mitarbeiten und die bereit sind, den Transfer des Erfahrenen in ihre Verbände zu gewährleisten. Damit ist insbesondere die Weitergabe des Gelernten und Erfahrenen an Fortbildungsveranstaltungen der Verbände sowie die Berichterstattung und Veröffentlichung in den Verbandszeitschriften und auf der IDV-Leitseite (www.idvnetz.org) gemeint. 

Bewerben können sich Personen, die 

• Lehrkraft für Deutsch als Fremdsprache in ihrem Land sind oder DeutschlehrerInnen aus- oder fortbilden; 

• noch über einen längeren Zeitraum als Lehrperson oder Aus- bzw. FortbilderIn im 

Bereich DaF tätig sein werden; 

• sehr gute oder gute Deutschkenntnisse haben, d. h. sich an Gesprächen und Diskussionen in deutscher Sprache mühelos beteiligen können; 

• bereit sind, die im Seminar erworbenen Kenntnisse an Kolleginnen und Kollegen zu 

Hause weiterzugeben; 

• bereit sind, bei der Berichterstattung über das Seminar in den Verbandszeitschriften 

und auf der IDV-Leitseite mitzuwirken; 

• bereit sind, am gesamten Seminar einschliesslich Rahmenprogramm teilzunehmen. 

Bewerbung: 

Die Deutschlehrerverbände leiten die Bewerbungen ihrer nominierten BewerberInnen per Mail elektronisch auf beigefügtem Formular an den IDV weiter (jarzabek@idvnetz.org).  
Fristen: 

1. Februar 2013: Eingang der vollständigen Bewerbungsunterlagen per E-Mail beim IDV-Generalsekretariat. Bis 1. März 2013: Benachrichtigung der ausgewählten Teilnehmer/-innen.

Visa: 

Bitte beachten Sie, dass Sie bei Bedarf rechtzeitig ein Schengen-Visum (für Deutschland, Österreich, Liechtenstein und für die Schweiz) beantragen sollten. Eventuelle Kosten gehen zu Lasten der Teilnehmenden. 
Im Auftrag des IDV-Vorstands 

Alina Dorota Jarząbek 

Generalsekretärin

http://www.idvnetz.org/veranstaltungen/dachl-seminar/dachl-seminar-2013.htm
1.3. EU-Projekt „Europa ohne Grenzen“
Um den Lebensstandard in der EU zu verbessern wurde das Programm "Europa ohne Grenzen" erschaffen, in dem der Plan "Frische Luft aus dem Osten" umgesetzt wird. Der Zweck des Programms ist es, Nationen und die Fusion von ihrem intellektuellen Potential zu verbinden.

Im Moment werden in Deutschland Maßnahmen für die Spezialisten durchgeführt, Masterstudium. Dieses Projekt beinhaltet Ausbildungen von Absolventen durch postgraduales Studium an deutschen Hochschulen.

Wenn Sie eine Ausbildung an einer Universität absolviert und für Ihr Diplom noch keine Verwendung gefunden haben oder Ihr Studium unterbrechen wollen, um in eine Universität in Deutschland zu wechseln, wenden Sie sich an uns und wir werden Ihnen helfen, Ihre erworbenen Kenntnisse und Ziele zu verwirklichen.
www.eurochance-berlin.de 
info@eurochance-berlin.de 
2. Про наукові конференції під егідою та за активної участі Української спілки германістів вищої школи, які відбулися на базі первинних осередків у вересні – жовтні 2012 року
2.1. Про VI Міжнародну наукову конференцію 
"Пріоритети германського і романського мовознавства"
в Волинському національному університеті імені Лесі Українки


14 – 16 вересня 2012 року традиційно в мальовничій місцевості Волинського краю в таборі "Гарт" на озері Світязь відбулася  VI Міжнародна наукова конференція "Пріоритети германського і романського мовознавства". Організатором конференції виступив Волинський національний університет імені Лесі Українки.  


У конференції взяли участь представники вищих навчальних закладів з різних регіонів України (Київ, Запоріжжя, Дніпропетровськ, Донецьк, Луцьк, Харків, Чернівці, Суми, Черкаси, Херсон, Одеса, Львів, Рівне, Вінниця). Конференція традиційно складалася з пленарних доповідей, круглого столу та секційних робіт.


Пленарне засідання розпочала вітальним словом декан факультету романо-германської філології Волинського національного університету імені Лесі Українки, канд.філ.наук. Оксана Олексіївна Рогач. Із захоплюючими доповідями виступили:

· доктор філол. наук, проф. Воробйова Ольга Петрівна "Музика як мотив".

· доктор філол. наук, проф. Біскуб Ірина Павлівна "Класична категоризація та категоризація за родовою схожістю: взаємозв’язок понять".

· доктор філол. наук, проф. Кияк Тарас Романович "Смисл і дискурс в перекладі поезії".

· доктор філол. наук, проф. Мартинюк Алла Петрівна "Лінгвістична концептологія: методологічні платформи, методики аналізу, перспективи розвитку".

· доктор філол. наук, проф. Шевченко Ірина Семенівна "Дублетний концепт ДІМ – HOUSE/ HOMEв англійській мовній картині світу".

· доктор філол. наук, проф. Калита Алла Андріївна "Перцептивна та інструментальна оцінки емоційно-прагматичного потенціалу висловлень".

· доктор філол. наук, проф. Єнікєєва Санія Маратівна "Словотворчі засоби вираження апроксимального значення в сучасній англійській мові".

Захоплення від пленарних доповідей спонукало учасників до активної участі у засіданні круглого столу. Блискучий виступ гостя Джайлза Ройя з Оксфордського університету на тему National Identity in Present Day Britain викликав жваву дискусію серед науковців. Підтримати зацікавленість учасників вдалося Новак Г.Ф. із доповіддю "Українці очима німців через призму «культурного шоку»" та Рогач О.О. "European Stereotypes in the Diachronic Aspect".

Секційні засідання були присвячені актуальним проблемам когнітивної лінгвістики, комунікативної лінгвістики, прагмалінгвістики, соціолінгвістики, етнолінгвістики та культурології, дискурсознавства  граматичної та лексичної семантики, літературознавства, лінгвістичним проблемам викладання іноземних мов у школі та ВНЗ та теорії і практики перекладу.

Інформацію підготувала:

Член УСГВШ, аспірантка кафедри 

германської і фіно-угорської філології

Падалка О.В.
2.2. Про наукову конференцію асоціації українських германістів 

"Deutsche Sprache im ukrainischen Kontext: Bildung und Entwicklung 
der Sprachkompetenz, kontrastive Untersuchungen und 
interkulturelle Kommunikation" 

в Одеському національному університеті імені І.І. Мечникова

21 – 22 вересня 2012 року в Одеському національному університеті імені І.І. Мечникова відбулося ХІХ засідання Асоціації українських германістів на тему "Deutsche Sprache im ukrainischen Kontext: Bildung und Entwicklung der Sprachkompetenz, kontrastive Untersuchungen und interkulturelle Kommunikation", організаторами якої виступили Одеський національний університет імені
І.І. Мечникова, а саме факультет романо – германської філології, кафедра німецької філології, Українська спілка германістів та вчителів німецької мови, Ґете-Інститут в Україні, Німецька служба академічних обмінів, фундація Ганса Зайделя та Австрійське бюро кооперації у Львові.


Участь у конференції прийняли понад 150 представників шкіл та вищих навчальних закладів з різних регіонів України (загалом близько 30 міст). На пленарному засіданні з доповіддю виступила президент Асоціації українських германістів проф. Алла Паславська, яка висвітлила проблему "Компетенції, культури, контрасту на занятті німецької мови як другої іноземної". Заступник керівника Ґете-Інституту в Україні д-р Петра Кьоппель Маєр ознайомила учасників конференції із головними аспектами діяльності їхніх інституцій, можливостями підвищення кваліфікації для германістів, а також стипендійними програмами. Доповідь проф. Dirk Niefanger була присвячена темі "Fremdheit, Toleranz und Nähe in Iwan Frankos deutschsprachigen Erzählungen und Reportagen". Проф. Renate Faistauer наголосила у виступі на важливості вірного використання принципів та методів викладання німецької мови як другої іноземної. 
Крім пленарних та секційних засідань було проведено презентації видавництв та три семінари: для вчителів – "Informationen zu den Jugendprüfungen des Goethe-Instituts Fit 1 und Fit 2" von Dr. Inna Koreiba та викладачів вищої школи – "Anregungen zur Arbeit mit fiktionalen Filmsequenzen" von Dr. Tina Welke, та "Deutschland im ukrainischen Spiegel – Workshop zur interkulturellen Kommunikation" von Doz. Dr. Ivanka Holub.
Учасники конференції взяли участь у роботі наступних секцій: "Linguistische Grundlagen des DaF-Unterrichts", "Aktuelle Fragen der deutschen Literatur und Landeskunde", "Interkulturalität und Translationswissenschaft", "Deutsche Sprache in Dynamik: Geschichte, Dialektologie", "Methodik und Didaktik des DaF-Unterrichts im Schul- und Hochschulbereich".
Програма конференції була насичена. Крім інтенсивної роботи в секціях учасників конференції чекала цікава культурна програма – екскурсія Одесою. Тісному спілкуванню сприяли і спільні також обіди та вечері.

Своїм успіхом конференція завдячує насамперед організаційному комітетові, до складу якого ввійшли ректор Одеського національного університету імені І.І. Мечникова  проф. д-р Ігор Коваль, декан факультету романо – германської філології та завідувач кафедри німецької філології проф. Лідія Голубенко, Президент АУГ проф. Алла Паславська, секретар АУГ доц. Тетяна Мідяна, а також кандидати філологічних наук Тетяна Вербицька, Ірина Куліна, Сергій Богуславський, Олена Васильченко, Олександр Чумаков, Тетяна Грішина.
Інформацію підготувала:

Член УСГВШ, аспірантка кафедри 

германської і фіно-угорської філології

Падалка О.В.
2.3. Vorlesungen von Prof. B.Pompino-Marschall
 (Humboldt-Universität, Berlin)
Im Oktober 2012 hatte die Nationale Linguistische Universität Kyjiw eine Gelegenheit, Herrn Dr. Professor Bernd Pompino-Marschall aus der Humboldt Universität zu Berlin zu empfangen. Während seines dreiwöchigen Aufenthalts hat Prof. B. Pompino-Marschall nicht nur Vorlesungen und Seminare für Lehrer, Doktoranden, Masterstudierende gehalten, sondern auch inhaltsreiche Konsultationen erteilt. 

Die anspruchsvollen Vorlesungen in Deutsch und Englisch behandelten aktuelle Probleme der modernen phonologischen Theorie. Es wurden die Grundlagen der generativen Phonologie, der nichtlinearen Phonologie, Merkmalsgeometrie, sowie der Optimalitätstheorie dargelegt. Dabei wurde ein besonderer Akzent auf die Betrachtung akustischer Korrelate und phonologischer Merkmale des Standarddeutschen, der österreichischen Nationalvarietät und dialektaler Varietäten des deutschen Vokalsystems gelegt. Den Schwerpunkt der Seminare bildete die Einführung in computergestützte phonetische Transkription, Segmentation, Annotation und Datenbankimplementierung anhand des Computerprogramms PRAAT. 
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Am 30. Oktober 2012 fand an der Nationalen Linguistischen Universität Kyjiw die erste in der Ukraine Sitzung der wissenschaftlichen Schule – das Seminar zu Problemen der Phonologie, theoretischer und experimentaler Phonetik statt. An diesem Seminar nahmen sowohl Vertreter der führenden Kyjiwer Universitäten (Nationale Taras-Schewtschenko Universität Kyjiw, Nationale Universität Mohyla-Akademie Kyjiw, Nationale Pädagogische Mychajlo-Dragomanow-Universität Kyjiw, Nationale Technische Universität der Ukraine „Technisches Institut Kyjiw“) als auch Fachleute aus anderen Städten der Ukraine (Nationale Universität Tscherkassy, Staatliche Pädagogische G. Skoworoda Universität Perejasliw-Chmelnyzkyj) teil.

Die Sitzung der wissenschaftlichen Schule eröffnete mit ihrem Begrüßungswort Präsidentin des ukrainischen Hochschulgermanistenverbandes Prof. Dr. habil. Steriopolo O. I., die dem Herrn Prof. Pompino-Marschall ihre Dankbarkeit bekundete und den unverkennbaren Sinn derartigen Seminare, die Kenntnisse und wissenschaftliche Leistungen bis zum internationalen Niveau steigen lassen, hervorhob. 
Die Prorektorin für Wissenschaft Prof. Dr. habil. Matwienko O. W. begrüßte die Teilnehmer des Seminars und äußerte die Hoffnung auf weitere Zusammenarbeit zwischen der Humboldt-Universität zu Berlin und der Nationalen Linguistischen Universität Kyjiw, sowie auf künftige gemeinsame wissenschaftliche Konferenzen, Studenten- und Lehreraustausch. In diesem Zusammenhang wurde auf die Unterstützung seitens DAAD hingewiesen, dessen Leiter in der Ukraine Herr Florian Küchler Studienangebote und Austauschprogramme in Deutschland präsentierte.
Die Teilnehmer des Seminars hielten Vorträge über ein breites Spektrum der wissenschaftlichen Problematik im Bereich der Phonetik, Phonologie, Akustik, Phonetiklehre sowie der generativen Grammatik und Textlinguistik. Ein reges Interesse weckte der Vortrag von Prof. Dworshezjka M. P. über die Optimalitätstheorie in den Arbeiten von amerikanischen Linguisten. Prof. Dr. habil. Dolgopolowa L. A. wies in ihrem Vortrag auf den engen Zusammenhang zwischen der generativen Grammatik und der generativen Phonologie hin. Prof. Dr. habil. Iwanenko S. M. widmete ihren Bericht der Polyphonie des mündlichen Textes. Der Vortrag von Dr. Fedoriw J. R. handelte von soziolinguistischen Charakteristiken der weiblichen öffentlichen Rede. Dr. Bondarenko E. S. legte orthoepische und orthophonische Besonderheiten der deutschen Vokale und Konsonanten dar. Gutnik. W. gab eine Übersicht über die wichtigsten Probleme der Phonetiklehre im Einführungskurs. 
Neue Akzente für die ukrainische Phonetik setzte Prof. Dr. habil. Steriopolo O. I. mit ihrem Vortrag über das ukrainische Lautsystem aus der Sicht der IPA, zu welchem Dr. Bas-Kononenko O. W. einen wissenschaftlichen Kommentar abgab. Auf Probleme der ukrainischen Phonetik lenkte die Aufmerksamkeit der Teilnehmer auch Dr. Wakulenko M. O., der von invarianten akustischen Charakteristiken der ukrainischen Sprachlaute berichtete.
Eine Reihe von wissenschaftlichen Vorträgen hatte zum Thema die computergestützte Analyse der gesprochenen Sprache mithilfe des Programms PRAAT. Prof. Dr. habil. Waligura O. R. hob in ihrer Mitteilung die Rolle von Computerprogrammen für die Untersuchung der interferierten Rede hervor. Dr. Dudnyk S. W. erläuterte die Besonderheiten der Anwendung vom PRAAT-Programm für die phonetische Transkription der Rede. Tantschynez M. I. stellte die Möglichkeiten der Formantanalyse der Vokale anhand des Programms PRAAT dar. Solska T. M. wies auf allgemeine und spezifische Tendenzen im Vokalismus der Nationalvarietäten der deutschen Sprache in Deutschland, Österreich und in der Schweiz und die Notwendigkeit deren akustischen Ermittlung hin.

Die Anwendung von Computerprogrammen zur akustischen Analyse von prosodischen Parametern der Rede war Gegenstand der Vorträge von Doktorandinnen Gusertschuk O. O., Padalka O. W., Warlakowa A. W. Der Vortrag von Sawosch L. M. behandelte allgemeine Begriffe der akustischen Phonetik. Wolfowska O. O.  berichtete von akustischen Charakteristiken des Rhythmus der deutschen vorbereiteten Rede. Rubtschak O. B. verdeutlichte die akustische Analyse von englischsprachigen Radio- und Fernsehinterviews. Mussijenko J. A. betonte die Rolle der akustischen Analyse bei der Ermittlung der Belehrungsäußerung in Fabeltexten.
Інформацію підготувала:

Член УСГВШ, аспірантка кафедри 

германської і фіно-угорської філології

Сольська Т.М.
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Нові посібники членів Спілки
Німецька фразеологія в Україні (до 80-річчя з дня народження Володимира Івановича Гаврися) : колективна монографія / Відп. редактор – 
М. В. Гамзюк. – К. : Вид. центр КНЛУ, 2012. – 213 с.

У колективній монографії розглянуто актуальні питання фразеології німецької мови, які були започатковані Гаврисем Володимиром Івановичем. У статтях його учнів розроблено ідеї, які було закладено у працях В.І. Гаврися.


У роботі представлено також статті лінгвістів ФРН, представників вищих навчальних закладів – партнерів Київського національного лінгвістичного університету – Педагогічного інституту м. Швебіш Гмюнд та Дрезденського технічного університету, присвячені дослідженню фразеодидактики.

Книга призначена для студентів-філологів, аспірантів, викладачів, науковців та усіх тих, хто цікавиться проблемами фразеології та фразо твору.
4. Про наукові здобутки в галузі германістики


Продовжуючи дану рубрику, подаємо стислий огляд про нові захищені дисертаційні дослідження в галузі германістики, які репрезентують розвиток ідей наукових лінгвістичних шкіл України.

17 жовтня 2012 р. у вченій спеціалізованій раді Київського національного лінгвістичного університету відбувся захист дисертації Ларькіної Марини Олексіївни "Когнітивні та комунікативні особливості текстотипу «інституційне оголошення»".
Дисертаційну роботу присвячено вивченню когнітивних та комунікативних особливостей текстотипу "інституційне оголошення", а також засобів його мовного оформлення в сучасній німецькій мові. Висвітлено роль і місце оголошення в інституційному дискурсі, розроблено методику дослідження його когнітивно- комунікативної організації. Виокремлено й описано тематико-ідеографічні типи та схарактеризовано фреймову структуру цього текстотипу. Окреслено концептуальний простір текстів інституційних оголошень у вимірах німецької лінгвокультури. Виявлено способи синтаксичного аранжування, з'ясовано комунікативно-прагматичні особливості й тактико-стратегічну специфіку аналізованих текстів.
17 жовтня 2012 р. у вченій спеціалізованій раді Київського національного лінгвістичного університету відбувся захист дисертації Яценко Поліни Ігорівни "Когнітивно-комунікативна організація сурядно-підрядного полінома в сучасній німецькій мові".
У дисертації запропоновано когнітивно-комунікативний аналіз сурядно- підрядного полінома сучасної німецької мови. Визначено його місце і роль у системі синтаксичних одиниць німецької мови, розроблено методику вивчення когнітивно- комунікативної організації полінома, встановлені й описані його формально- граматичні моделі з інвентаризуванням сполучних засобів, що їх конституюють. З'ясована когнітивно-семантична організація сурядно-підрядного полінома і здійснено його лінгвокогнітивне моделювання. Схарактеризовано комунікативно- функціональні засади використання полінома в мовленні та розкрито механізми його варіативної модифікації за алгоритмом спрощення й ускладнення. Виявлено шляхи й способи використання полінома в різних типах дискурсу.
18 жовтня 2012 р. у вченій спеціалізованій раді Київського національного лінгвістичного університету відбувся захист дисертації Теслі вікторії Анатоліївни "Вигуки у сучасній німецькій мові: лінгвокультурологічний та комунікативно-прагматичний аспекти". 
Дисертацію присвячено вивченню вигуків сучасної німецької мови в лінгвокультурологічному та комунікативно-прагматичному аспектах.
У роботі уточнено мовний статус вигуків із новітніх теоретичних позицій, розроблено методику дослідження вигуків сучасної німецької мови в зазначених аспектах; виокремлено їхні мовні й мовленнєві характеристики; встановлено джерела походження вигуків німецької мови; схарактеризовано вигуки як виразники кодів культури (соматичного, духовного, сенсорного, релігійного); з’ясовано комунікативно- прагматичні особливості аналізованих мовних одиниць: класифіковано їх за іллокутивною силою та визначено їхні функції в емоційно насиченому контексті
19 жовтня 2012 р. у вченій спеціалізованій раді Київського національного лінгвістичного університету відбувся захист дисертації Мізіна Костянтина Івановича "Усталені порівняння англійської, німецької, української та російської мов в аспекті зіставної лінгвокультурології".
У дисертації розроблено методологічні основи нового – зіставно-лінгвокультурологічного – підходу до вивчення мовних явищ та подано теоретичне узагальнення й нове розв’язання наукової проблеми лінгвістичного висвітлення антропоцентричності та аксіологічності усталених порівнянь англійської, німецької, української та російської мов в аспекті зіставної лінгвокультурології. Розроблена нова методика міжмовного вивчення фразеологічних систем дала змогу змоделювати tertium comparationis при лінгвокультурологічному зіставленні усталених порівнянь. Проведене студіювання аксіологічності зіставлюваних одиниць дозволило встановити певні особливості концептуалізації і категоризації об’єктивного світу британцями, німцями, українцями та росіянами. Доведено, що порівняння є одним із потужних чинників, які створюють картину світу у свідомості людини.
20 листопада 2012 р. у вченій спеціалізованій раді Київського національного лінгвістичного університету відбувся захист дисертації Вольфовської Ольги Олександрівни "Ритмічна організація промов сучасних політичних діячів Німеччини (експериментально-фонетичне дослідження)".
Дисертацію присвячено вивченню ритмічних особливостей промов сучасних політичних діячів Німеччини та виявленню функції впливу просодичної організації їхніх виступів на адресата.
У роботі встановлено базові ритмічні одиниці німецької політичної промови та визначено їх перцептивні й акустичні параметри; виокремлено основні просодичні засоби ритмізації усного мовлення німецьких політиків, з'ясовано характер їхньої взаємодії; схарактеризовано основні прийоми ритмізації публічних виступів політичних діячів; розроблено методику експериментального дослідження ритмічної організації політичного виступу; обгрунтовано теоретичні засади вивчення ритму підготовленого мовлення.
Інформацію підготувала:

президент УСГВШ, докт. філол. наук, проф. Стеріополо О. І.
5. Вимоги до оформлення стендових доповідей ( постерів )
Розмір стенду: плакат розміром max 96х160 см (ширина / висота).

Стендова доповідь повинна містити: заголовок (назву роботи), повну інформацію про автора (прізвище, ім’я, по батькові автора; навчальний заклад; клас; населений пункт; прізвище, ім’я, по батькові та посаду наукового керівника) і короткий зміст роботи (мета і завдання роботи, матеріали і методи її виконання, результати і висновки).

Рекомендований розмір заголовка доповіді – не менше 100 пт, розмір тексту – не менше 20 пт, міжрядковий інтервал – 1,5. Назва доповіді має бути  конкретною та чіткою  для кращого сприймання учасниками.

Рисунки мають бути чіткі, з підписами та розшифрованими умовними позначеннями. У тексті мають бути посилання на всі рисунки.

Речення тексту слід робити короткими, конкретними, однозначними, використовувати максимум графічного матеріалу і мінімум тексту.

6. Оголошення 
Української спілки германістів вищої школи


Керівництво Спілки германістів вищої школи України звертається до керівників місцевих осередків УСГВШ з великим проханням вчасно надсилати внески за такими реквізитами:
Отримувач: Українська спілка германістів вищої школи
Код 3323737303, Р/р № 26009052612752 

(Українська гривня) МФО 320649 в ПАТ КБ «ПРИВАТБАНК»

Призначення платежу: добровільні пожертвування
7. Запрошуємо до участі у конференціях!
Шановні керівники первинних осередків і члени УСГВШ!

Президія Ради Спілки повідомляє узагальнену інформацію про такі конференції, проведення яких планується у 2012 році на базі університетів, де існують осередки УСГВШ:

7.1. Міністерство освіти і науки, молоді та спорту України

Управління освіти і науки Рівненської обласної державної адміністрації 

Рівненський обласний інститут післядипломної педагогічної освіти

Рівненський інститут ВНЗ

Відкритий міжнародний університет розвитку людини «Україна»
Шановні колеги!

Запрошуємо Вас до участі в ІІ Міжнародній науково-практичній інтердисциплінарній конференції «Етнос, мова та культура: минуле, сьогодення, майбутнє»,  яка відбудеться 18-19 квітня 2013 року у м. Рівному на базі Рівненського обласного  інституту післядипломної педагогічної освіти. 

До участі у конференції запрошуються науковці, аспіранти, здобувачі, магістранти, науково-педагогічні працівники, яких цікавлять питання етнічної самоідентифікації та концептуалізації духовних, культурних, соціально-педагогічних вимірів життєдіяльності нації. 

Робочі мови конференції: українська, російська, польська, англійська.

Передбачається обговорення таких проблем за напрямами конференції:

· актуальні проблеми етнолінгвістики та лінгвокультурології;

· концепти та константи в мові;

· теоретичні і прикладні проблеми лінгвістики та перекладу;

· актуальні проблеми зіставної семантики;

· проблеми лінгводидактики;

Тексти доповідей будуть опубліковані у збірниках наукових праць, які мають статус фахових: «НОВА ПЕДАГОГІЧНА ДУМКА» Рівненського обласного інституту післядиломної педагогічної освіти; «НАУКОВІ ЗАПИСКИ УНІВЕРСИТЕТУ «Острозька академія». Серія «Філологія».
Вимоги до оформлення статей та іншу інформацію ви можете знайти за цією адресою
7.2. [image: image3.jpg]


МІНІСТЕРСТВО ОСВІТИ І НАУКИ, МОЛОДІ ТА СПОРТУ УКРАЇНИ
Чернігівський національний педагогічний університет 
імені Т.Г. Шевченка

Філологічний факультет
Кафедра германської філології

Шановні колеги! IV-a Міжнародна наукова конференція 

„Мова. Культура. Комунікація : Образ майбутнього у картинах світу та знакових системах” відбудеться у Чернігівському національному педагогічному університеті ім. Т.Г. Шевченка 25 квітня 2013 р.

 
Планується робота за напрямками:
1. Образ світу у мовному і мовленнєвому вимірах

2. Одиниці мови та мовлення в аспекті лінгвосеміотики, лінгвокультурології, когнітивістики

3. Порівняльно-історичні та типологічні студії мовних систем у синхронії та діахронії

4. Типологія дискурсу та теорія комунікації у ХХІ ст.

5. Прикладна лінгвістика. Перекладознавство. Навчання іноземних мов.

6. Література зарубіжних країн: текст, жанр і стиль

7. Міжмовні та міжкультурні контакти у контексті глобалізації
До початку роботи конференції планується випуск тез доповідей.
Довідки: 066-2236306 (Колесник Олександр Сергійович), axli@i.ua  Форум - www.freemind.iboard.ws
 7.3.             МІНІСТЕРСТВО ОСВІТИ І НАУКИ, МОЛОДІ ТА СПОРТУ УКРАЇНИ

УКРАЇНСЬКА СПІЛКА ГЕРМАНІСТІВ ВИЩОЇ ШКОЛИ

АСОЦІАЦІЯ УКРАЇНСЬКИХ ГЕРМАНІСТІВ

УКРАЇНСЬКА АСОЦІАЦІЯ ВИКЛАДАЧІВ ПЕРЕКЛАДУ
КІРОВОГРАДСЬКИЙ ДЕРЖАВНИЙ ПЕДАГОГІЧНИЙ УНІВЕРСИТЕТ
імені Володимира Винниченка
Вельмишановні колеги!
Зарошуємо Вас взяти участь у VІI Міжнародній науково-практичній конференції «Мови і світ: дослідження та викладання», яка відбудеться 28-29 березня 2013 року на факультеті іноземних мов Кіровоградського державного педагогічного університету імені Володимира Винниченка (КДПУ).

У межах конференції  відбудуться засідання круглих столів:  «ГРАМАТИКА ТЕКСТОВИХ СТРУКТУР» на пошану науково-педагогічної діяльності відомого українського педагога, германіста,  ректора Київського національного лінгвістичного університету (1988-2009), академіка Національної Академії Педагогічних Наук України, професора Г.І.Артемчука та «ПОЕТИКА ТЕКСТОВИХ СТРУКТУР:  НОВІ СОНЕТИ І ВЕРЛІБРИ»   на пошану науково-педагогічної діяльності українського поета, мовознавця і перекладача, члена  Національної спілки письменників України (1988),  доктора філологічних наук, професора, завідувача кафедри сучасної української мови Інституту філології Київського національного університету імені Тараса Шевченка А.К. Мойсієнка. 

ПЛАНУЄТЬСЯ РОБОТА НАСТУПНИХ СЕКЦІЙ: 

 Секція №1. Мовні системи: проблеми розвитку та функціонування в поліетнічному та полікультурному просторі. 

Секція №2. Картини світу в аспекті лінгвокультурології, лінгвокогнітивістики та етнолінгвістики. 

Секція  №3. Лінгвокультурні, соціокультурні та міжкультурні проблеми перекладу.

Секція №4. Прикладна лінгвістика.
Секція  №5. Методичні аспекти фахової підготовки сучасного вчителя іноземних мов та перекладача.

                       Освітні комп’ютерні технології.
Тел. та e-mail для довідок:
(0522) 22-54-40 (деканат факультету іноземних мов)

Декан факультету іноземних мов -
obilous@kspu.kr.ua  або  obilous@list.ru
    тел.  (050)274-75-25 (Білоус Олександр Миколайович)
Оргкомітет -
Паращук Валентина Юліївна - valparashchuk@gmail.com     тел: (066)994-58-04




                                   роб. тел.(0522) 22-57-52

Чернишенко Ірина Анатоліївна - ciryna@mail.ru
 тел. (097)423-24-30 
дом. (0522)24-84-08
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